
長崎県多言語コールセンター長崎県多言語コールセンター
長崎県が提供する長崎県内の施設向けの電話通訳サービスです。通訳料・通話料無料でご利
用が可能です！外国人観光客の方とのコミュニケーションで困ったことがあったらお電話く
ださい！

対象
事前登録された長崎県内の施設※

対応時間

宿泊施設・観光案内所・観光施設・交通施設
飲食店・小売店（大規模小売店舗は除く）・医療機関

対応言語

24時間/年中無休

0800-111-8079

料金
通訳料・通話料無料

長崎県内の施設様向け

多言語コールセンター専用ダイヤル

サービスの利用開始は事前に
利用登録（裏面参照）を
お願いします。

長崎県内の施設向け

？？

このような時にご利用いただけます!

お客様が何を言って
いるかわからない

サービスの
説明がしたい

道順を
教えたい

外国人観光客が目の前にいるとき・・・ 2地点三者間通訳1

受話器のやりとり、
もしくはスピーカーフォンで通訳対応

コールセンターと
三者間通話で通訳対応

コールセンター事前登録された施設の方外国人観光客

お客様が予定時間
になっても
到着しないので
連絡したい

ご予約の
お客様へ
確認とお礼が
したい

忘れ物の
連絡を
したい

外国人観光客の方と連絡を取りたいとき・・・ 3地点三者間通訳2

コールセンター事前登録された施設の方 外国人観光客

本サービスは事前の利用登録が必要です。裏面の「長崎県多言語コールセンター」利用登録票に必要事項を書き込み、FAXをしていただくこ
とで利用登録が出来ます。
なお、本サービス利用にあたっては、アンケートにお答えいただくことが必須となります。
※既に利用登録済みの施設は、手続き不要で引き続き本サービスを利用できます。

利用登録に関するお問い合せ先
（株式会社ＱＴｎｅｔ）

長崎県多言語コールセンター事務局

長崎県 国際観光振興室 095-895-2641

※風俗営業等の規制及び業務の適正化等に関する法律（昭和23年法律第
　122号）第2条第1項に規定する風俗営業または第５項に規定する性風
　俗関連特殊営業を行う施設及びこれに類する施設は当サービスの対象
　者から除く。

英語・中国語・韓国語・タイ語・・・他
他、対応言語に関しては事務局へお問い合わせ
ください。

090-2900-6210



「長崎県多言語コールセンター」利用登録票

発信予定電話番号（通訳依頼発信の可能性のある電話番号を全てご記入ください）

フリガナ

施設名

施設名・部署・担当等 電話番号

●●旅館 フロント ○○○-○○○-○○○○

フリガナ

フリガナ

氏名

ご住所

ＴＥＬ

業種

FAX

ご担当者 E-Mail

※登録完了後、ご担当者様へ「登録完了報告」電話を差し上げます。

※本登録票により取得した個人情報は、長崎県多言語コールセンター事業の問い合わせ等のためにのみ使用させていただきます。

例

例

送信先：長崎県多言語コールセンター事務局登録担当

施設名・部署・担当等 電話番号
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FAX番号　092-735-8883
送信

Mail:conference@beborn.jp 

△△ホテル 客室係 ○○○-○○○-○○○○

宿泊 観光案内所 観光施設 飲食交通施設 小売 医療機関

　ご登録いただいた施設の施設名、部署名等が入電時に一目でわかるシステムを導入しています。このため、発信する可能

性がある電話番号や部署を事前にご登録いただくことで、通訳依頼時に施設名などをお尋ねすることなく、すぐに通訳する

ことができます。（随時、追加・変更可）



May I ask you a question? Please wait a minute. How can I help you?

Call

Welcome to
Nagasaki

長崎県多言語コールセンター

Free
Interpretation
Service

他に通訳可能な言語がございます。詳細は、施設のスタッフにお尋ねください。

We can handle many languages.
Please feel free to ask.


	長崎チラシ裏面

